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Venerdì 10 dicembre, Sala Lauree della Facoltà  
di Lettere e Filosofia, via Sant’Ottavio 20 

Sabato 11 dicembre, Sala Lauree della Facoltà  
di Lettere e Filosofia, via Sant’Ottavio 20 
 

 14h45 – Paola CIFARELLI, Maria COLOMBO  
saluto e apertura dei lavori 
 
15h00 – Presiede Anne SCHOYSMAN 
Mary Beth WINN (Albany) 
Anthoine Vérard et l’art du livre   
 

 
 
 
9h30 – Presiede Anna Maria FINOLI 
Paola  CIFARELLI (Torino) 
Exemplaires d’éditions de Vérard dans les bibliothèques 
turinoises 
 

 15h30 –  
Stefania CERRITO (Roma) 
À propos de la  Bible des poëtes  

10h00 –  
Mariagrazia RICCI (Milano) 
Illustrer les Cent Nouvelles Nouvelles: le manuscrit de 
Glasgow et l’incunable de Vérard (1486) 
 

 16h00 – discussione 
 
16h30 – pausa 
 

10h30 – discussione 
 
11h00 – pausa 
 

 17h00 – Presiede Alessandro VITALE BROVARONE 
Giuliana BESSO (Torino) 
Le traduzioni dell’Etica  e della Politica di Aristotele tra 
Quattro e Cinquecento:  il ruolo della stampa per la loro  
diffusione  
 

11h30 – Presiede Dario CECCHETTI 
Maria COLOMBO (Milano) 
Cleriadus et Meliadice: l’editio princeps d’Antoine Vérard 
(1495) 
 
 

contatti: 
 
paola.cifarelli@unito.it  
0116704766 
 

17h30 – Ludmila EVDOKIMOVA (Mosca) 
Les comédies de Térence dans la traduction de Guillaume 
Rippe. La prose et le vers, le latin et le vernaculaire dans 
le Therence en francoys d’Antoine Vérard 
 

 12h – discussione e chiusura dei lavori 

maria.colombo@unimi.it 
0250313521  

18h00 – discussione 
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